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1.Úvod
Dekujeme Vám za zakoupení produktu Metz. Jsme štastní, že jste se koupí blesku Metz stal
naším zákazníkem.

Veríme, že chcete Váš blesk zacít používat co nejdríve, ale doporucujeme Vám, abyste si

predem pozorné prostudovali tento návod k obsluze, a nejprve zjistili, jak blesk správne

používat.

Tento blesk je vhodný pro:

. Analogové a digitální fotoaparáty Pentax se systémy merení expozice blesku typu: m, P-

TTL, dále nekteré digitální fotoaparáty Samsung.

II<i'Tento blesk nenf IIhodný pro jiné znalky fotoaparátu. VinuJte prosfm pozornost také

str6nk6m no kond tohoto manu6lu: Technické parametry a tabulky.

2. Bezpecnostní pokyny
. Tento blesk je výlucne urcen a schválen pro fotografické úcelyl

. Nikdy nepoužívejte blesk v blízkosti horlavých plynu nebo kapalin (benzínu, rozpouštedel

apod.)I-HROzfNEBEZPEtfEXPLOZEI
. Nikdynefotografujteridicevozidla,autobusu,vlakunebojezdcena motocykluci cyklistuza

jízdy.Mohoubýt oslnenizábleskema zpusobitnehoduI
. Nikdynespouštejtezábleskv bezprostredníblfzkostlocí! Bleskodpálenýprímodo ocímuže

osobeneboZVl1etipoškoditsítniciavést ažk závažnémupoškozenízraku,prípadneažke
slepoteI

. Pro napájení používejte pouze baterie uvedené v tomto návodu k obsluze!

. Nevystavujte baterie prnišnému teplu, slunecnímu zárení, ohni a podobne!

. Nikdy nevhazujte vybité baterie do ohnel

. Vybité baterie by mely být z blesku ihned vyjmuty! Látky unlkajícl z vyblté baterie by mohli

poškodit zarízení!

. Nikdynedobíjejtebaterie,kterék tomu nejsouurceny.

. Nevystavujte blesk ani nabíjecku baterií kapající nebo stríkajícl vode - napríklad dešti!

. Chrante blesk pred nadmerným teplem a vlhkostí!

. Neukládejte blesk do prírucní skrínky v palubní desce vozidla I -nebezpecí prehrátí.

. Nikdy neumistujte nepruhledné predmety pred nebo prímo na reflektor blesku. Optická

plocha reflektoru musí být pri odpálení blesku dokonale cistá. Toto je nutné sledovat, v

opacném prípade by velká energie záblesku popálila predmet nebo poškodila reflektor
blesku.

. Nedotýkejte se optické plochy po sérii záblesku. Hrozí nebezpecí popálení!
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. Nikdy zábleskové zarízení nerozebírejte I JETO NEBEZPECNÉ -VYSOKÉ NAP~TII Zábleskové

zarízeníneobsahujedílyopravitelnév amatérskýchpodmínkách.. Kdyžporídftesériisnímkusbleskemo plnémsvetelnémvýkonua srychlýmnabíjenlm
pomocíNiCdclánku, dodržujte po 15 záblescích casovou prodlevu alespon 10 minut. V
opacném prlpade bude zarízenípretíženo.. Porizujete-Ii snímky s bleskem o plném svetelném výkonu a se zoomem 35 mm nebo

menšlm, dodržujte rovnež casovou prodlevu - aby nedošlo k prehrátí difuzéru.. Blesk muže být použit v kombinaci s fotoaparátem s integrovaným bleskem pouze v

prípade, že muže být blesk kompletne prehnut.. Rychlá zmena teploty muže vést ke kondenzaci vodní páry. Pokud k tomu dojde, vyckejte,

než se zarízení aklimatizuje - vyrovná svoji teplotu na teplotu okoll.. Do zarízení nevkládejte poškozené nebo jinak vadné baterie.

3. Vyclenené funkce blesku
Vyclenenéfunkce blesku jsou funkce specifické pro daný typ fotoaparátu. V závislosti na typu

fotoaparátu jsou podporovány odlišné funkce blesku.. Indikace pripravenosti blesku na panelu/displeji fotoaparátu.. Indikace rízení expozice na displeji fotoaparátu.. Automatická synchronizace a rlzení rychlosti záblesku. Rada zábleskových expozic (FB - Flash Bracketing). Automatické ovládání blesku. Rlzeníkontrastu. Režimbodovéhoosvetleni (Spot beam). Standardní TTL(bez pred blesku). RežimP-TTL. Automatické ovládáni doplnkového blesku TTL P-TTL. Manuální korekce zábleskové expozice. Synchronizace blesku na první nebo druhou lamelu záverky (REAR,2nd curtain, SLOW2). Synchronizace blesku na krátké casy (HSS) P-TTL-HSS. Ovládáni automatického motoru zoom. Ovládáni automatického zamerování paprsku AF. Ukazatel pracovního rozsahu záblesku. Programovatelnýrežimzáblesku. Funkce redukce cervených oci pomocí pred blesku. Bezdrátové ovládání záblesku P-TTL- režim "slave". Funkce probuzení pro jednotku blesku. Aktualizace FirmWare
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~ v r6mcltohoton6voduJenemoiné popsat vlechnytypyfotoapar6tu aJejichIndlvldu61nl
vyclenlné funkce. Vlnujte proslm pozornost popisu rellmu blesku v n6vodu k obsluze pro

V6.ffotoapar6t, kde naleznete, které funkce Jsou podporov6ny, o které Je potreba na

fotoapar6tu nastavit manu6lnl.

4. Príprava blesku k použití

4.1. Pripevnení blesku

Montáž blesku na fotoaparát

~ Predmont6ll/ demont6l1bleskuvypnEtefotoapar6tIblesk.. Otocte vroubkovanou maticí (12) smerem k pouzdru jednotky blesku tak daleko, jak jen to

je možné. Pojistný kolik v sánkách adaptéru je nynl zcela zatažen v pouzdre.. Nasunte spodnf cást (patu) blesku zcela do sánek na fotoaparátu.. Otocte vroubkovanou maticí (12) smerem k pouzdru fotoaparátu tak daleko, jak jen to je

možné. Tímto je jednotka blesku zajištena proti pohybu. Pokud nemá fotoaparát pojistný
otvor, pojistný kolikse zatáhne zpet do pouzdra tak aby nepo~kodil fotoaparát.

Demontáž blesku z fotoaparátu

~ Predmont6ll/ demont6l1bleskuvypnEtefotoapar6tIblesk.. Otocte vroubkovanou maticí (12) smerem k pouzdru jednotky blesku tak daleko, jak jen to

je možné. Pojistný kolik v sánkách adaptéru je nyní zcela zatažen v pouzdre.. Sejmete blesk vysunutím ze sánek na fotoaparátu.

4.2. Napájení blesku

Vhodnébaterie / nabíjed baterie
. 4ks NICd baterie 1.2V, typ IECKR6 (M). Umožnujf velmi rychlé

znovunabytí blesku a jsou ekonomické, protože je možné je

dobíjet.. 4ks NiMH baterie 1.ZV, typ HR6 (M). Majf výrazne vy~~í

kapacitu než NiCd clánky a jsou méne ~kodlivé životnlmu

prostredl (neobsahují kadmium).. 4ks Alkalicko-manganové suché clánky 1.SV, typ IEC LR6 (M).

Bezúdržbové baterie pro stredne nárocné uživatele.. 4ks Uthiové baterie 1.SV, typ IECFR6 (M). Bezúdržbové

baterie s vysokou kapacitou a nlzkým samovybfjenlm.

~ V pripadl, le nebudete blesk de/.fl dobu poullvat, vyjmEte z nlJ baterie.
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Výmena baterií

Trvá-Ii nabíjecí cyklus blesku (doba od záblesku do momentu kdy je blesk opet pripraven) déle

než 60 vterin, jsou baterie vybité.

. Vypnete blesk prepnutím hlavního vypínace (1).

. Posunte kryt držáku baterií (9) dopredu a vyklopte jej.

. Vyjmetevybité bateriea vložtenové/ nabité.Dbejtenasprávnoupolaritu- správné

umfstení je vyznaceno symboly.

. Zavrete kryt držáku baterii.

~ Behem vkl6d6nl bateriI dbejte na spr6vnou polaritu bateriI. ZasunutI bateriI nespr6vnou

cestou mule zpusobit poIkozenl bleskul VIdy vymenujte vIechny baterie soucasne a

ujistete se, le jsou baterie stejné znacky a majl shodnou kapacitu a jsou stejne nabité.

Staré baterie nevhazujte do dom6clho odpadu. Pom6hejte chr6nlt llvotnl prostredl a

likvidujte poullté baterie na patricných sberných ml stech.

4.3. Zapnutí a vypnutí blesku
. Blesk zapnete prepnutim hlavniho vypínace (1) do polohy "ON".

. Blesk vypnete prepnutím hlavního vypínace (1) do polohy

,,0FF".
~ Vprlpade,le nebudetebleskdelIIdobupoullvat, vypnetejej

a odpojtenap6jenl/ vyjmetez nejbaterie.

4.4. Funkce automatického vypnuti blesku (Auto-OFF)
Jednotka blesku se sama prepne do úsporného režimu po deseti minutách od poslední aktivity:

. po té co byla zapnuta

. po odpálení blesku

. po spušteni spoušte záverky

. po vypnutf merení expozice fotoaparátu

Smyslem režimu (Auto-O FF)je úspora energie a ochrana pred nechteným vybitim. Funkce je

indikována na displeji ikonou ~.V režimu Auto-OFF není blesk pripraven k okamžitému použiti,

indikátor ~ (3) a indikace na displeji se vypne.

~ V rellmu "slave" nenl funkce Auto-OFFaktlvov6na.

Jednotka blesku je podrízená fotoaparátu, po jeho vypnuti si zapamatuje poslední nastaveni a

uspi se. Stímto nastavením je pak pripravena, jakmile je fotoaparát opet zapnut. Jednotka

fotoaparátu muže být aktivována stisknutím libovolného tlacitka, nebo poklepáním na spoušt.

záverky (funkce "wake-up")

~ V prlpade, le nebudete blesk delII dobu poullvat, vypnete jej pomoci hlavnI ho vyplnace

(1.).
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FunkceAuto-OFFmužebýt nastavenatak,abybylaaktivovánapojedné minutenecinnosti,
nebomužebýt vypnuta(viz10.4).

5. LED displej

5.1. Indikace stavu blesku
Svítí-Iinadisplejisymbol ~ (3),je bleskpripravenk použiti
(kondenzátorbleskuje plnenabit). Indikacestavubleskuje rovnež
zobrazenanadisplejiVašehofotoaparátu. (viz7)

Pokudvyfotíte snimekpred dobitím blesku,jednotkaneodpáll
záblesk.Je-Iijiž fotoaparát nastavendo režimusynchronizacea
rizeni rychlostizáblesku(viz12.1),focenýsnimekmužemit

špatnouexpozici.

5.2. Potvrzenf správné expozice
Správná expoziceje indikovánanápisem"OK" nadisplejipo dobu5

vterin po vyfocenísnimku,který byl správneexponovánv režimu
TTL(TTL,PTTL,PTTLHSS,viz8).

Pokudsepo vyfocenísnímkunápis"OK"neobjevi,byl snímek
podexponován.Opakujtevyfocenisnlmkus dalšlmnižšimcislem"f"
(napr.:f/8 namístof/11), nebosnižtevzdálenostkfocenému

objektu, pripadneupravtedráhusvetlablesku(pomociodrazovýchploch).Nadisplejisezobrazi
maximálnidosahjednotky (viz6.2).

6.Informace na LEDdispleji
Vetšinafotoaparátu posflájednotcebleskuinformaceo nastaveniISO,ohniskovévzdálenostia
clony.Jednotkaztechto informacia smernéhocíslaurcidosahzáblesku.Režimzáblesku,
nastaveníclonyazoomhlavnihoreflektorujsou zobrazenyna displejijednotkyblesku.

Je-Iijednotka provozovánabezInformacizfotoaparátu,zobrazujepouzenastavenýrežim
záblesku,a nastavenýzoomhlavnihoreflektoru.Zobrazeninastaveniclonya dosahubleskuse
zobrazipo prijeti prislušnýchInformacizfotoaparátu.

~ Informace o zoomu, clon~ a dosahu blesku Jsou zobrazeny pouze ve spolupr6c1

s fotoapar6tem, který p'ed6v6 hodnotu ISOa clony.
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Osvetlení displeje

Pokaždémstisknuti libovolnéhotlacítka najednotcebleskusezapneosvetlenidisplejenadobu

10vterin. Jeli odpálenzábleskfotoaparátem,neborucnispouštít (3) najednotceblesku,
osvetlenídisplejesevypne.

6.1. Informace o nastaveném režimu
Displejzobrazujeaktuálnenastavenýrežimzáblesku.

Vzávislostinatypu fotoaparátudisplejukáževybraný
TTLrežimblesku(napr.:TTL,PTTL,PTTLHSS),nebo
manuálnírežim"M" (viz8).

6.2. Zobrazeni dosahu blesku
Profotoaparáty,kterépredajíinformaceo nastaveniISO,ohniskovouvzdálenosta nastaveni
clonyje zobrazeni údajo nastavenémdosahublesku.Výmenainformacimezijednotkou blesku
a fotoaparátemje obvyklespouštenanamácknutímspoušte.Dosahje zobrazovánbud
v metrech(m),nebove stopách(ft) - viz 10.7.

IIF Informaceo dosahunenlzobrazena:

o nedojde-IIk výmini dat mezijednotkou bleskuafotoapardtem.

o je-II reflektor natolený mimo normdlnlpolohu (mlfl nahoru, dolu, do boku).

o bleskpracuje v rellmu ddlkovéhoovl6ddnl (slaveSL).

Zobrazení dosahu v TTL režimech

VrežimechzábleskuTTL (TTL, PTTL,PTTLHSSviz8.1) je

na displeji zobrazena hodnota maxlmálniho dosahu

blesku. Hodnota se vztahuje na predmety s 25 %

faktorem odrazivosti, což obsáhne vetšinu scén. Silné

odchylky zpOsobené pritomností velmi silne, nebo

naopak velmi slabe odrazivých predmetO mOže vést
k ovlivneni dosahu blesku.

Fotografovaný predmet by se mel nacházet približne v 40 % až 70 % zobrazené hodnoty

vzdálenosti. Tim budou zajišteny optimální podmínky pro automatické rizenf expozice. Aby

snímek nebyl preexponován, mlnimálni vzdálenost by mela být alespon 10 % ze zobrazené

hodnoty. PrizpOsobení dané situaci mOže být provedeno napriklad zmenou nastaveni clony.
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Zobrazeni dosahu v režimu manuálniho ovládáni (M)

Aby v režimu manuálního ovládání (M) byla zajištena

správná expozice, je potreba nastavit odpovídající

vzdálenost a tu pak behem focení dodržet. PrizpOsobení

dané situaci mOžebýt provedeno napríklad zmenou

nastavení clony, nebo manuálním nastavením výkonu

pridruženého reflektoru (viz 8.2).

Presaženi zobrazitelného dosahu
Jednotka blesku umí zobrazit hodnoty do 199 metrO (m),

prípadne 199 stop (ft). V nekterých prípadech (vysoké ISO

a malé hodnoty clony) mOžedosah záblesku tyto hodnoty

presáhnout. Tento stav je indikován šipkou vedle

hodnoty vzdálenosti.

7. Zobrazení stavu na displeji fotoaparátu
I!F Informace se na displeji fotoapar6tu zobrazuji pouze tehdy, je.11alctlvov6n milici systém,

napflklad pfl nam6cknutl spoulti. Za urcitých podmlnek se Informace zobrazené na

displeji fotoapar6tu mohou IIllt od toho, co je pops6no nlle. Vlce o Informacfch

zobrazených na displeji fotoapar6tu najdete v pflslulném manu6lu.

7.1. Indikace pripravenosti záblesku
Indikátor blesku ~svítí:

Jednotka blesku je pripravena k použiti. Po stisknuti spoušte záverky je odpálen záblesk (podle

nastaven 1).

Indikátor blesku ~ nesvítí:

Jednotka blesku není pripravena, pockejte, než bude pripravena. Nebo v prípade že je

pripravena, ale scéna je dostatecne osvetlená a není potreba odpálit záblesk.

7.2. Indikace rizeni expozice TTL
I!F Byl." vyfocený snlmek spr6vni exponov6n (P-mj, rozsvltl se Indlk6tor na displeji

fotoapar6tu.

~ po poríze-nízáberu rychle bliká: Snímek byl správneexponován.
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t po porízení záberu hned zhasne: Snímek byl podexponován. Snižte vzdálenost od

objektu, otevrete více clonu (menší císlo f), nebo použijte rychlejší snímek (ISO).

Pockejtesfocením,nežsesymbol~objeví znovu.

Signál upozornení
bliká pomalu: Pro danou scénu je potreba použít blesk. Zapnete interní nebo externí

7.3.

[~]
blesk.

[~] blikárychlepred porízenímsnímku:Snímeknebudecelýrádneosvetlen- s ohledemna
zvolenouohniskovouvzdálenost- pri použití interníhoblesku.

~ bliká rychle pred porízením snímku: Snímek nebude celý rádne osvetlen - s ohledem na

zvolenou ohniskovou vzdálenost - pri použití externího blesku.

~ Vlce o Informaclch zobrazených na displeji fotoaparátu najdete v pflsluJném manuálu.

8. Režimy záblesku
v závislosti na typu Vašeho fotoaparátu mohou být k dispozici rClzné režimy záblesku: TTL,

manuální, automatická synchronizace blesku na krátké casy (HSS).

Výber režimu záblesku provedete tlacítkem "MODE" (2). Aby došlo k synchronizaci nastavení

fotoaparátu a jednotky blesku, je potreba namácknout spoušt fotoaparátu.

8.1. Režim záblesku TTL

Režim záblesku TTLje jednoduchou metodou pro porízení dobre nasvícených záberCl.Princip

metody spocívá ve zmerení expozice scény pomocí senzoru zabudovaného ve Vašem

fotoaparátu prímoskrzeoptickousoustavu(TTL="ThroughTheLens").Vtomto režimu je

nastavení blesku provedeno prímo fotoaparátem. Výhoda tohoto režimu je vtom, že jsou pri

nastavení zahrnuty všechny faktory ovlivnující expozici (použité filtry, nastavení clony, použítý

objektiv, nástavce a další).

Byl-Ii porízení snímek dobre osvetlen, rozsvítí se indikátor správné

expozice (4) a bude blikat "OK" približne po dobu 5 vterin. (Viz

kapitola 5.2).

~ Proslm vinujte pozornost Ilmltum nastaveni citlivosti filmu ISOpfl pouliti rellmu záblesku

TTL(naprlklad pro ISO 64 allSO 1.000; prostudujte sl manuál k VaJemu fotoaparátu}l

V analogových fotoaparátech musl být pf/ testováni funkce TTLvlolen film.
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Režim p.TTL
RežimzábleskuP-lTLje založenýna dalším vývojimetody lTL pro analogové fotoaparáty.

Metody spocívají ve vyslání krátkého, témer nepostrehnutelného predblesku, bezprostredne

pred zacátkem focení. Fotoaparát vyhodnotí osvetlení scény pomoci odraženého svetla

z pred blesku a následne nastaví parametry záblesku.

Nastavení režimu . Stisknete opakovane tlacítko "Mode", dokud se na

displeji nezobrazí "Piii!".
Nastavený režimje okamžite aktivní. Behem
nastavování bliká na displeji aktuálne vybraný režim, po

5 vterinách prestane blikat a automaticky se uloží.

Režim TTL

Tento režim je urcen pro starší typy analogových fotoaparátu. Jde o obycejný lTL režim (bez

predblesku).

Nastavení režimu . Stisknete opakovane tlacítko "Mode" (2), dokud se na

displeji nezobrazí "iiI!".

Nastavený režim je okamžite aktivní. Behem nastavování

bliká na displeji aktuálne vybraný režim, po 5 vterinách

prestane blikat a automaticky se uloží.

~ Fotoapar6ty podporujlcl rellm P-TTL, neumolnl nastavit rellm TTL.

Automatický doplnkový blesk v režimech TTLaP-T:rL
Automatický doplnkový blesk v režimech lTL a P-lTL je obvykle aktivován fotoaparátem, který

je nastavený do režimu automatického programu "P", prípadne i nekterými režimy pri focení za

denního svetla (Vari).

Doplnkový blesk odstranuje problematické stíny a zajištuje tak vice vyváženou expozici snímku

s ohledem na focený objekt a protisvetlo.

Digitální fotoaparát nastaví nejvhodnejší kombinaci rychlosti záverky, clony a výkonu blesku.

13
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B" UJistetese, le zdroj protlsvetla nemlrl pflmo do objektlvu Valeho fotoapar6tu, mohl by

nevhodne ovlivnit TTLmefenl expozice scényl

Doplnkovýblesk pro režim TTLnelze nastavit na jednotce blesku manuálne.

8.2. Manuální režim záblesku
Není-Ii nastaven cástecný svetelný výkon blesku, dojde pri manuálním spuštení blesku

k záblesku o plném výkonu. Prizpusobení dané situaci muže být provedeno nastavením clony,

nebo manuálnlm výberem príslušného cástecného výkonu. Výkon lze nastavit v hodnotách P1/1

až P1/128 v manuálním módu "M". Na displeji si zobrazí vzdálenost, ve které budou optimální

svetelné podmínky (viz 6.2).

Nastaveni režimu

f$,6
... 50_

. Stisknete opakovane tlacítko "Mode" (2), dokud se na

displeji nezobrazí "I".. Nastavený režim je okamžite aktivní. Behem

nastavování bliká na displeji aktuálne vybraný režim,

po S vterinách prestane blikat a automaticky se uloží.

Nastaveni cástecného svetelného výkonu

. Nastavení cástecného svetelného výkonu (platí pro

manuální režim "I") provedete pomoci tlacftek + a -.
Vybraná hodnota je okamžite nastavena (viz6.2).

B" Nekteré modely fotoaparátu umoml pouliti manuálnlho rellmu "I" blesku pouze pokud
je Inafotoapar6tunastavenmanuálnlrellm M.Nastaveninekompatlbllnlhorellmuse
projev!zobrozenlmchybovéhlálkyna displejifotoapar6tu a zamknutlmspoulte.

8.3. Automatická synchronizace blesku na krátké tasy (FP / HSS)
Nekteré modely fotoaparátu podporují automatickou synchronizaci blesku na krátké casy

záverky (HSS= HIgh-Speed Synchronization, nebo FP),viz uživatelská prírucka Vašeho

fotoaparátu. Tento režim umožnuje použít blesk, i pokud je rychlost záverky fotoaparátu vyšší,

než synchronizacní rychlost blesku. Tímto zpusobem mužete dosáhnout zajlmavých snímku,
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napríklad vyfocení portrétu pri jasném okolnim svetle s otevrenou clonou (napr. f/2.0).

JednotkapodporujenastavenrHSSv režimechP-TTL(P-TTLHSS).

Z fyzlkálni podstaty a technického provedeni synchronizace blesku na krátké casyzáverky HSS

význacne redukuje výkon záblesku a maximální rozmezi pracovního rozsahu jednotky blesku.

Pracovni rozsah blesku se zobrazi na displeji jednotky blesku. Synchronizace blesku na krátké

casy záverky HSSje aktivována automaticky v pripade, že je nastaven na fotoaparátu cas

záverky kratšr než synchronizacní cas záblesku, at už manuálne nebo automaticky

prostrednlctvim programu expozice.

Iri' Pil pouliti rellmu HSS z6vlsl smerné clslojednotky blesku rovnel na casu z6verky. lim

krotIl cos z6verky, tlm nlBI smerné clslo {svetelný výkon blesku}1 Rellm HSS se poullv6 je-

Iifotoapar6t nastaven v rellmu "Av~ nebo uMu.

Nastavení režimu . Stisknete opakovane tlacrtko "Mode" (2),

dokud se na displeji nezobrazi "P iiI! HSS",

nebo "I HSS".
Nastavený režim je okamžite aktivní. Behem

nastavováni bliká na displeji aktuálne vybraný

režim, po 5 vterinách prestane blikat a

automaticky se uloži.

Iri' Procuje-II jednotka blesku v rellmu HSS, dojde automaticky k deaktlvad funkce

synchronizace blesku na druhou lamelu z6verky {REAR}.

8.4. Režim bodového osvetleni "Sb"
v režimu bodového osvetlení "Spot-beam" je zameren AF paprsek na objekt, který je jinak málo

osvetlen. Behem foceni není použit blesk. Fotoaparát nepoužije jednotku blesku k záblesku,

pouze pro potreby ostreni pomoci AF paprsku.

Iri' Pro pouliti rellmu nSpot-beamu je potleba, aby jednotka blesku byla zapnut6 a

pilpraven6.

Nastavení funkce

. Stisknete opakovane tlacítko "Mode" (2), dokud se na

displeji nezobrazí "Sb".

Nastavený režim je okamžite aktivni. Behem nastavováni

bliká na displeji aktuálne vybraný režim, po 5 vterinách

prestane blikat a automaticky se uloží.
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9. Manuální nastavení korekce expozice
Automatický režim nastavení expozice je u vetšiny fotoapa rátÍl nastaven pro focení scén, kde

prevládají objekty s faktorem odrazu približne 25%. Pri focenf scény s velmi tmavým -
pohltivým pozadím mÍlže dojít k podexponování snímku, naopak vysoce reflektivní nebo

intenzivneji nasvetlená scéna mÍlže vést k preexponování snímku.

Pro korekci takovýchto scén sloužf nastavení manuálnf korekce expozice. Zvolení vhodného

faktoru korekce závisí na kontrastu foceného objektu s jeho pozadími

V zábleskových režimech P-TTL(P-TTL, P-TTL-HSS)je možné nastavit faktor korekce v intervalu

od -3 EVdo +3 EVv intervalech po jedné tretine.

Tip:

Tmavý objekt proti svetlému pozadí: kladný faktor.

Svetlý objekt na tmavém pozadf: záporný faktor.

II<i"V tlchto pllpadech nenl molné korigovat expazIcl nastavenlm clony, jel/kol automatické

rel/my berou v úvahu jejl nastaveni.

II<i"U nlkterých modelu /otoapar6tu se pfl nastaveni faktoru korekce mule zmln/t vzd61enost

dosahu blesku.

Nastaveni režimu

. Stisknete tlacitko - nebo + a pockejte, dokud na

displeji nezacne blikat "EV". Pomoci tlacitek - a + nyní

nastavte prfslušný faktor korekce.

Nastavený režim je okamžite aktivnf. Behem nastavovánf

bliká na displeji aktuálne vybraný režim, po 5 vterinách

prestane blikat a automaticky se uloží. Na displeji zÍlstane

svitit nápis "EV" a nastavená hodnota korekcního

faktoru.

Vypnuti režimu korekce expozice

. Stisknete tlacitko - nebo + a pockejte, dokud na

displeji nezacne blikat "EV".Pomoci tlacítek - a + nyní

nastavte nulový faktor korekce - bez císelné hodnoty.

Po 5 vterinách se nastavení uložf a displej prestane blikat.
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~ Funkce Auto zoom nebude aktlvov6na: pokud je hlavni reflektor natolen mimo z6kladnl

pozici, je vysunut llrokoúhlý dlfuzor (S), nebo je namontov6no zaflzenl "Mecabounce"

(pf{slulenstvIJ.

Polohuhlavníhoreflektoru (10) lzenastaviti manuálne,napríkladchcete-Iidosáhnoutefektu
bodovéhoosvetlenícástiscény,nebodalšlchzvláštnfchsvetelnýchefektu.

Manuální nastavení zoomu

Nastaveni "zoomu" hlavního reflektoru (10) je potreba nastavit manuálne v prípadech, kdy toto

nastavení není rízeno fotoaparátem (napríklad to tento nepodporuje - nepredává potrebná

data o ohniskové vzdálenosti). V takových prípadech nefunguje "Auto zoom".

Po zapnutí jednotky blesku je zobrazena aktuální hodnota "zoomu".

Nastaveni zoomu

Opakovaným soucasným stisknutím tlacítek - a + (kombinace

"Select")vyberterežim"Zoom".

. Nastavte požadovanou hodnotu pomoci tlacítek - a +.
Na displeji si nyní zobrazuje nápis "M Zoom"

(Manuální zoom). Pro hlavní reflektor lze nastavit tyto

polohy: 24-28-35-50-70-85 -105 mm

(odpovídá formátu 35 mm).

~
Nastavený zoom je okamžite aktivní. Behem nastavováni bliká na displeji aktuálne vybraná

hodnota, po 5 vterinách prestane blikat a automaticky se uloží.

~ V pflpade, le je poulit manu61nl zoom a snlmek nebyl celý osvetlen, (napflklad efekt

bodového osvetlenI) bude na displeji blikat jako upozorneni hodnota zoomu. (Platl

v pflpade, le spolu fotoapar6t a jednotka blesku komunlkujl)

Tip:

Pokud nepotrebujete pracovat s plným smerným císlem a maximálním dosahem blesku,

doporucujeme nechat reflektor v pozici pro nejkratší ohniskovou vzdálenost. Takto získáte plné

osvetleni scény a nebudete muset zoom pokaždé upravovat.
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Príklad:

Používáte-Iiohniskové vzdálenosti od 35 mm do 105 mm, nastavte hlavní reflektor do polohy
35 mm.

Návrat do režimu "Auto zoom"

. Namácknetespouštfotoaparátu,abydošlokvýmenedat mezi
jednotkoubleskua fotoaparátem.
Opakovaným soucasným stisknutím tlacítek - a + (kombinace

"Select") vyberte režim "M Zoom".

Mackejte tlacítko + dokud neprekrocíte hodnotu 105 mm, poté

se blikajici nápis "M Zoom" zmení na "Zoom" (režim

Auto zoom) a poloha hlavního reflektoru (10) se

_I II automatickynastavípodleohniskovévzdálenosti
objektivu. Nastavení je okamžite aktivní. Po 5
vterinách se nastavení uloží a displej prestane blikat.

~ N6vrat do režimu ,,Auto zoom" se provede pri

každém spultlni jednotky blesku pomoci hlavniho

vypinace (J).

Širokoúhlý difuzér
Širokoúhlý dlfuzér (8) umožnuje osvetlení scén, pro které je

nastavena ohnisková vzdálenost vetší než 12 mm (pro formát 35

mm). Vytáhnete širokoúhlý difuzor (8) až na doraz a pak jej

uvolnete. Difuzor (8) se automaticky preklopí smerem dola. Hlavní

reflektor (10) se automaticky presune do príslušné polohy a na

displeji se zobrazí hodnota zoomu 12 mm.

~ Nastaveni "Auto zoomu" hlavni ho reflektoru (10) je zablokov6no, je-II Ilrokoúhlý di/uzér

vysunut.

Pro zasunutí širokoúhlého difuzoru (8) jej odklopte vzharu o 90° a celý ho zasunte.

Mecabounce 58.90

Používáte-Iidoplnkové príslušenství Mecabounce 58-90 (viz18), pak je poloha hlavního

reflektoru automaticky nastavována. Údajo poloze a zoom faktor je nastaven na 16 mm.

~ Nastaveni "Auto zoomu" hlavniho reflektoru (JO)je zablokov6no, je-II použit Mecabounce.

~ Neni možné použit soucasne Mecabounce a Ilrokoúhlý dl/uzér.
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10.2. Dálkové ovládání -režim "slave" (§I)
Jednotka podporuje bezdrátové ovládáni Pentax v režimu "slave" P-TTL Takto lze k jednomu

zarlzenf (fotoaparát, nebo systém.rízení záblesku napr.: mecablitz 58 AF-1/-2C dlgital) pripojit až

nekolik jednotek.

Jednotka v režimu "slave" muže být pridelena do jedné ze trí skupin (GROUPA,Bnebo C).
Fotoaparát, nebo systém rfzení záblesku mohou rídit každou z techto trí skupin zároven a každá

skupina muže mít své vlastní nastavení.

Aby se spolu vzájemne nerušily ruzná dálková ovládání umístená ve své bllzkosti, jsou

k dispozici ctyri ruzné kanály (CH 1, 2, 3 nebo 4). Rldíci jednotka (fotoaparát) a jeho prlslušné

zarlzení v režimu "slave" musl být nastaveny na stejný kanál. Kanál dálkového ovládánf se

nachází v neviditelné cásti spektra, pro jeho funkci je potreba, aby mezi senzory dálkového

ovládání (5) rídící jednotky a podrízených jednotek blesku byla prímá viditelnost.

m' Ni1cteré modely lotoDpar6tu umainujl, aby Jejich Integrovan6 jednotka blesku fungovala

jako i/dlel jednotka. Vlee o nastavenI i/dld jednotky naleznete v ullvotelské pi/rulee

Vafeho fotoapar6tu.

Nastavení režimu "slave"

. Opakovaným soucasným stisknutím tlacítek - a +

(kombinace "Select") vyberte menu režimu ,II".
o Pomoci kláves - a + zvolte "On" pro zapnutí

režimu dálkového ovládáni.

o Pomocí kláves - a + zvolte ,,00" pro vypnutí
režimu dálkového ovládání.

~ Nastaveníje okamžiteaktivní.Po5 vterináchse nastavení
uloží a displej prestane blikat. Po aktivaci režimu "Slave" se na displeji zobrazí "I" a dále také
císlo skupiny (GROUP)a kanál (CH)dálkového ovládáni.

Nastavení skupiny (GROUP)

. Opakovaným soucasným stisknutím tlacltek - a +

(kombinace "Select") v režimu ,II" vyberte volbu
"GROUP".. Pomoci tlacítek - a + zvolte príslušnou skupinu: A, B
nebo C.

Nastaveni je okamžite aktivní. Po 5 vterinách se nastavení

~ uloží a displej prestane blikat. Po aktivaci režimu ,,5lave"

se na displeji zobrazi ,II" a dále také císlo skupiny (GROUP)a kanál (CH)dálkového ovládání.
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Nastaveni kanálu (CH) dálkového ovládáni

~ JednotkableskuIrldlcfjednotka/ fotoapar6tmuslbýt nastavenyna shodnýkan61.. Opakovaným soucasným stisknutím tlacítek - a +

(kombinace "Select") v režimu "m" vyberte volbu

"CH" (nastavení kanálu dálkového ovládání).. Pomocí tlacítek - a + zvolte príslušný kanál: 1, 2, 3

nebo 4.
. Nastavení je okamžite aktivní. Po S vterinách se nastavení

~ uložía displej prestane blikat. Po aktivaci režimu "Slave"

se na displeji zobrazí ''lB!'' a dále také císlo skupiny (GROUP) a kanál (CH) dálkového ovládání.

Manuálni korekce expozice v režimu "slave"

V režimu "slave" je možné nastavit faktor korekce v intervalu od -3 EVdo +3 EVv intervalech po

jedné tretine (viz 9).

Nastavenr režimu . Opakovaným soucasným stisknutím tlacítek - a +

(kombinace "Select") vyberte volbu "EV".. Pomocí tlacítek - a + nastavte požadovanou korekci.

Nastavení je okamžite aktivní. Po S vterinách se nastavení

uložl.

Poté zustane nápis "EV" blikat, aby upozornoval, že je

nastavena korekce.

Deaktivaci korekce provedte pomocí tlacítek - a + nastavením hodnoty korekce na nulu (bez

vyobrazení).

10.3. Rada zábleskových expozic ("FB")
Aaduzábleskových expozic (FB=flash bracketing) lze vyvolat v režimech TTL(P-TTL, P-TTLHSS,

viz 8.1). Aada zábleskových expozic je složena ze trí snímku, s ruzným nastavením korekce

expozice, následujícfch po sobe.. První snímek je bez korekce expozice.. Druhý snímek má záporný korekcnl faktor.. Tretí snímek má kladný korekcnl faktor.. Po tretlm snímku se nastavení "FB" automaticky zruš/.

~ Propouliti rellmu "FS" je potreba aby V6f fotoapar6t podporoval funkci nastaveni

korekce expazlce. Jinak budou snlmky por/zeny se stejnou hodnotou -bez korekce.
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Nastavenr režimu

. Opakovaným soucasným stisknutím tlacítek - a +

(kombinace "Select") vyberte menu režimu "FB".

. Pomoci tlacltek - a + nastavte požadovaný faktor

korekce expozice. Hodnoty je možné nastavit od 1/3

do 3 po tretinách. Faktor korekce je vždy zobrazen

jako kladné císlo. Nastavení je okamžite aktivní. Po 5

vterinách se nastavení uloží a displej prestane blikat.

Pri prvním snlmku se na displeji zobrazí "FB"a A.Pri druhém snímku se zobrazí "FB","B" a

záporná hodnota korekcnlho faktoru. A pri tretím snímku se zobrazl "FB", "C" a kladná hodnota

korekcního faktoru. Po tretím snímku se režim rady zábleskových expozic "FB" deaktivuje.

B' Pro dallljocenl v rellmu fady z6bleskových expozic Je potfeba Jej znovu aktivovati

10.4. Funkce Auto OFF- automatické uspáni jednotky @:
Nastaveni automatického uspání - prepnutI do úsporného režimu, lze nastavit na 10 minut, 1

minutu, nebo vypnout.

Nastavenf funkce

,
O

,
O

CIf . Opakovaným soucasným stisknutím tlacítek - a +

(kombinace "Selec.t") vyberte menu režimu @:

. Pomocí tlacftek - a + vyberte príslu~né nastavení:

o 10min: jednotka prejde do úsporného

režimu po 10 minutách necinnosti.

o lmin: jednotka prejde do úsporného režimu

po 10 minutách necinnosti.
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o OFF:funkce úsporného režimu je vypnuta.

Nastavení je okamžite aktivní. Po 5 vterinách se nastavení uloží a displej prestane blikat.

Jakmile je aktivován úsporný režim, na displeji se zobrazí @1.

10.5. Modelovací svetlo ("ML")
Modelovací svetlo je stroboskopický blesk s vysokou frekvencí zábleskO.Tvorí dojem

polostálého svetla po dobu približne 3 vterin. Cílem užití modelovacího svetla je umožnit

fotografovy vyhodnotit rozložení osvetlení a stínO scény pred samotným focením. Modelovací

svetlo se spouští manuální spouští blesku (3).

Nastaveni režimu

. Pomocí tlacítek - a + režim aktivujte / deaktivujte.

o Režimje aktivován,je-Ii nadispleji"ML ON"
o Režim je deaktivován, je-Ii na displeji "ML

OFF"

Nastavení je okamžite aktivní. Po 5 vterinách se

nastavení uloží a displej prestane blikat.

Je-Ii aktivováno modelovací svetlo, na displeji svítí "ML".

. Opakovaným soucasným stisknutím tlacítek - a +

(kombinace "Select") vyberte menu režimu "ML".

10.6. Režim Extended zoom ("Ex")
Pri použití režimu "Extended zoom" se poloha hlavního reflektoru sníží vzhledem k ohniskové

vzdálenosti fotoaparátu o jeden krok. Výsledkem je širší a rozptýlenejší svetelné pokrytí scény,

zejména v místnostech je tak možné dosáhnout tlumenejšího 'Osvetlení.

Ptiklad
Pro ohniskovou vzdálenost fotoaparátu 50 mm bude v režimu "Extended zoom" nastavena na

blesku poloha reflektoru odpovídající 35 mm, nicméne na displeji se bude nadále zobrazovat 50
mm.
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Nastavení režimu

. Opakovaným soucasným stisknutim tlacltek - a +

(kombinace "Select") vyberte menu režimu "Ex"

(Svitl rovnež "zoom").

. Pomoci tlacitek - a + režim aktivujte I deaktivujte.

o Režim je aktivován, je-Ii na displeji "Ex On"

o Režim je deaktivován, je-II na displeji "Ex
OFF"

Nastaveni je okamžite aktivni. Po 5 vterinách se

nastaveni uloži a displej prestane blikat. Je-II aktivován

režim "Extended zoom", na displeji svftl "Ex".

Q' Rellm "Extended zoom" je v z6vlslostl na lotoopor6tu a objektlvu podporov6n pro

ahnlskové vzd61enostl od ZB mm (pro lorm6t 35 mm). Fotoapar6t musl být vybaven CPU, a

mus( být schopen pfedot Informad o ohniskové vzd61enostl do jednotky blesku.

10.7. Zmena jednotek ("m" a "ft")
Dosah jednotky blesku je zobrazován bud v metrech "m", nebo ve stopách "ft".. Stisknete opakovane soucasne tlacitka - a + (kombinace "Select") dokud nebude blikat "m",

nebo "ft".. Pomoci tlacitek - a + vyberte jednotky:

o Svfti-Ii "m", bude vzdálenost zobrazena v metrech.

o Sviti-Ii "ft", bude vzdálenost zobrazena ve stopách.

Nastaveni je okamžite aktivni. Po 5 vterinách se nastaveni uloži a displej prestane blikat.

10.8. Synchronizace blesku na druhou lamelu záverky (REAR)
Nekteré fotoaparáty umožnuji synchronizaci blesku na druhou lamelu záverky (viz 12.3).

V závislosti na zvoleném režimu nastaví fotoaparát rychlost záverky na nižši než synchronni

rychlost.

Režimsynchronizace blesku na druhou lamelu záverky není možné u nekterých fotoaparátu

použit ve všech režimech (napriklad: redukce cervených ocf, ...)Vtakových pripadech je režim
automaticky deaktivován nebo ignorován.
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UWRežim synchronizace blesku na druhou lamelu z6verky je motné u nekterých fotoapar6tu

nastavitpflmonafotoapar6tu.Je-Iiretlm nastaventouto cestou,budenastavenIna
jednotce blesku po nam6cknutl spoušte a preneseni dat do jednotky blesku.

Nastaveni režimu. Nastavte režim na fotoaparátu a namácknete spoušt fotoaparátu, dojde k prenosu

nastavení na jednotku blesku, nebo:

. Stisknete opakovane soucasne tlacítka - a

+ (kombinace "Select") dokud nebude

blikat "REAR.

. Pomocí tlacítek - a + režim aktivujte /

deaktivujte.
o Režim je aktivován, je-Ii na displeji

"REAR On"

o Režim je deaktivován, je-Ii na

displeji "REAR OFF"

Nastavení je okamžite aktivní. Po S vterinách

se nastavení uloži a displej prestane blikat. Je-

li režim aktivován, na displeji svítí "REAR".

UWRetlm synchronizace blesku na druhou z6verku l,REAR"} nelze poulit spolu s rellmem

automatické synchronizace na kr6tké casy HSS.(viz 8.3)
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10.9. Prizp6sobení formátu snímace (SZoom)
Nekteré modely fotoaparátu umožnuji úpravu (prepocet) zobrazeni pozice hlavního reflektoru

na rozmer snímaciho cipu fotoaparátu pomocí funkce "Zoom Slze" ("SZoom").

Nastavení režimu . Namácknete spoušt fotoaparátu, dojde k prenosu

nastavení na jednotku blesku.. Stisknete opakovane soucasne tlacítka - a +
(kombinace "Select") dokud nebude na displeji

zobrazeno "Zoom" a nebude blikat "S".

. Pomoci tlacitek - a + režim aktivujte 1 deaktivujte.

o Režimje aktivován, je-Ii na displeji "S On"
o Režim je deaktivován, je-Ii na displeji "S OFF"

Nastaveni je okamžite aktivni. Po 5 vterinách se

nastaveni uloží a displej prestane blikat. Je-Ii režim

aktivován, na displeji svítí "S".

~ Funkci pllzpusobenljormátu snImale lze poulit

pouze u fotoaparátu, které tuto funkci podporujI.

10.10. Rízení kontrastu (CC)
Pro zvýrazneni objektu a obrazové kompozice lze použit kombinaci blesku fotoaparátu

s externím bleskem. V tomto režimu Je 1/3 potrebného svetelného výkonu dodána bleskem

fotoaparátu a zbývajícl2/3 dodá blesk externi.

~ Vlnujte proslm pozornast smlrným llslum obou blesku a zkontrolujte maxlmálnl dosahy.

Výhody tohoto režimu spocívají v umisteni jednotky blesku dále od blesku fotoaparátu.

Ktomuto je vhodné využít následující príslušenství Pentax: kabel F SP, adaptér "foot F" a

adaptér "foot FG". Více informaci najdete v návodu k obsluze Vašeho fotoaparátu.
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Nastavení režimu

. Namácknete spoušt fotoaparátu, dojde

k prenosu nastaveni na jednotku blesku.. Stisknete opakovane soucasne tlacitka - a

+ (kombinace "Select") dokud nebude na

displeji zobrazeno "CC" (CC= Contrast

Control)

. Pomocí tlacitek - a + režim aktivujte / deaktivujte.

o Režim je aktivován, je-Ii na displeji "CC On"

o Režim je deaktivován, je-Ii na displeji "CC OFF"

Nastaveni je okamžite aktivni. Po 5 vterinách se nastaveni uloži a displej prestane blikat.

Je-Ii režim aktivován, na displeji sviti Rp~i'm".

W Rellm rlzenl kontrastu nelze poulit spolu s rellmem synchronizace na kr6tké lasy z6vlrky

(HSS, FP). Viz: B.3.

W RellmrlzenlkontrastunenlpoulIt,pokud nenlaktlvov6nbleskjotoapar6tu,nebonenl
nastavený rellm m li p. TTL.Synchronizace z6blesku Je provedena na prvnl clanu z6vlrky.

Rellm Je deaktlvov6n, pokud Je zapnut rellm HSS(B.3) nebo REAR(J2.3).

Vetšina integrovaných bleskOumi pracovat pouze s ohniskovou vzdálenosti do 35 mm (viz
návod k obsluze Vašeho fotoaparátu). Pri práci s kratši ohniskovou vzdálenosti se na displeji

fotoaparátu zobrazi symbol blesku jako upozorneni, že osvetleni objektu nemusi být
dostatecné.
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11, Techniky záblesku

11.1. Osvetleni neprfmým zábleskem
Osvetleni neprímým zábleskem osvití predmet jemneji a redukuje tmavé stíny. Použitím

neprímého-odraženého blesku (Bounce flash) rozptýlené svetlo zpOsobujemekké a
rovnomerné oddelení objektu a pozadi.

Hlavníreflektor (10) jednotky blesku muže být pro osvetlení neprímým zábleskem otocen

horizontálne a naklonen vertikálne. Pro zmenu polohy reflektoru stisknete zámek (6) a natocte

hlavní reflektor (10). Pro vyvarování se barevných odstínO na vašich fotografiích by mel být
reflexní povrch barevne neutrálni nebo bllý.

~ Hlavni reflektor je zajlltln z6mkem polohy pouze v z6kladnl poloze O..

~ Prinakl6plnl hlavnlho reflektoru (10) dbejte na to, aby byl vyklopen dostatelnl, aby

svitlo blesku nedopadalo pflmo na focený objekt. Úhel n6klonu by mil být alespon 60..

Je-IIhlavni reflektor naklopený mimo z6kladnl polohu, na displeji se nezobrazuje dosah

blesku ani poloha reflektoru. Reflektor se posune do pozice 70 mm, aby nebylfocený

objekt osvhlený rozptýleným svhlem.

11.2. Osvetleni neprfmým zábleskem s kartou reflektoru
Použití osvetlení neprímým zábleskem s integrovanou kartou reflektoru (7) mOžeovlivnit
osvetlení ocí fotografovaných osob.. Naklonte hlavu reflektoru smerem nahoru o 90'.

. Vytáhnete kartu reflektoru (7) spolecne s širokoúhlým

difuzoremnadhlavoureflektoru.

. Pridržte kartu reflektoru (7) a zasunte širokoúhlý difuzor (8) do

hlavy reflektoru.

11.3. Detailnizábery / makro snimky
Pri detailních záberech nebo makro snímcích muže zpOsobit paralaxní chyba mezi jednotkou

blesku a cockou stiny na spodni hrane obrazu. Pro odstranení tohoto jevu lze hlavní reflektor

sklonit o úhel-7', Stisknete uvolnovací tlacítko reflektoru (10) a sklonte reflektor smerem dolO.

Pri porizování detailních záberOje potreba dbát urcité minimální vzdálenosti osvetleni od

foceného objektu aby nedošlo k preexponováni.

~ Mlnlm61nl vzd61enost osvltlenl je priblllnll0% maxlm61nl pracovnlho rozsahu blesku

Indlkovaného na displeji. Je-IIhlavni reflektor sklopen dolu, bllk6 údaj o dosahu z6blesku

jako upozomlnl. Priparizov6nl detal'nlch z6blru se ujlsthe, le z6bleskové svhlo nenl
stlnlno laikau.
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12. Synchronizace záblesku

12.1. Automatická synchronizace blesku
Rychlost záverky se synchronizuje s rychlostí záblesku, jakmile je jednotka blesku pripravena

(závisí na modelu fotoaparátu - viz uživatelská prírucka Vašeho fotoaparátu).

Rychlost záverky nemOže být vyšší než rychlost blesku, proto se automaticky synchronizuje

práve na rychlost blesku. ROzné modely fotoaparátO mají rozsahy synchronnfch rychlostí,

napríklad od 1/60 vteriny do 1/250 vteriny. (viz uživatelská prírucka Vašeho fotoaparátu)

Rychlost nastavená fotoaparátem závisí na režimu fotoaparátu, okolním osvetlení a ohniskové
vzdálenosti.

Rychlosti záverky pomalejší než rychlosti záblesku mohou být nastaveny v závislosti na režimu

fotoaparátu a na zvoleném režimu synchronizace záblesku (viz 12.3 a 12.4).

IG!i"M6-11 V61/otoapar6t centr6lnl z6verku Je poullta automatlck6 synchronizace na kr6tké

casy (HSS) (viz B.3) a synchronizace z6blesku pak nenl flzena automaticky. Blesk mule být

poulit pro vlechny rychlosti z6verky. V pflpade, le potfebuJete plný svetelný výkon,

nenastavujte rychlosti vylIl ne11/125 vteflny.

12.2. Normálnf synchronizace
Pri normální synchronizaci je blesk aktivován se spuštením záverky (synchronizace blesku na

první lamelu záverky). Normální synchronizace je standardním

režimem u všech fotoaparátO. Je vhodná pro vetšinu snímkO

s použitím záblesku. V závislosti na použitém režimu je fotoaparát

synchronizován s jednotkou záblesku. Obvyklé jsou casy mezi 1/30

sekundy a 1/125 sekundy (viz uživatelská prírucka Vašeho

fotoaparátu). Na jednotce blesku není potreba provádet dodatecná

nastavení. Tento režim není indikován na displeji.

12.3. Synchronizace na druhou lamelu záverky (REAR)
Nekteré modely fotoaparátO nabízí synchronizaci záblesku na druhou lamelu záverky.

Synchronizace blesku na druhou lamelu záverky je obzvlášte výhodná v okamžiku, kdy používáte

dlouhý cas záverky (delší než 1/30 sekund) nebo pri odpálení záblesku na pohybující se

predmety, které mají své vlastní zdroje svetla.

Synchronizace blesku na druhou lamelu záverky vytvárí

"prirozenejší" obraz fotografické situace pri pohybujících se

svetelných zdrojfch. V závislosti na použitém provozním režimu

fotoaparátu fotoaparát nastaví cas záverky delší než jeho

synchronizacní cas. Nastavení režimu je popsáno v kapitole 10.8.
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12.4. Pomalá synchronizace (SLOW)
Dlouhá synchronizace (5l0W) zvýraznuje pozadí obrazu pri nižších úrovnich okolního osvetlení.

Toho je dosaženo prostrednictvím nastavení casu záverky k okolnímu osvetlenI. Podle toho jsou

casy záverky, které jsou delší než synchronizacní cas záblesku (napr. casy záverky až k 30 s.)

automaticky nastaveny fotoaparátem. Nekteré modely fotoaparátO automaticky aktivují

POMALOU synchronizaci ve spojenI s urcitými programy fotoaparátu. Na jednotce blesku nenr

potreba provádet dodatecná nastaveni. Tento režim není indikován na displeji.

~ Dlouh6 synchronizace (SLOW) je nastavena na !otoapar6tu (viz n6vod k obsluze

fotoapar6tu). Poulljte stativ pro zabr6nenl chvenl fotoapar6tu pfl dlouhých lasech

z6verkyl

13. AF paprsek
AF paprsek je aktivován tehdy, jsou li svetlené podmrnky nedostatecné proto, aby fotoaparát

sám zaostril. Paprsek promítá na predmet pruhovanou šablonu, kterou mOže fotoaparát použít

pro zaostrení. V závislosti na AF senzoru fotoaparátu majr AF paprsky dosah približne 6 m až 9 m

(se standardnl cockou 1.7/50 mm). Maximálního rozmezí pracovního rozsahu blesku je

dosaženo centrálním senzorem AF fotoaparátu. Paralaxní chyba mezi cockou a AF paprsky

omezuje rozsah detailnrho záberu s AF paprsky približne na 0,7 m až 1 m.

~ V pllpade,le AF paprsek (11.) bude aktlvov6no fotoapar6tem, musl být na !otoapar6tu

nastaven rellm automatického zaostTov6nl nslngle AF (S)" a jednotka blesku musl

Indikovat pTlpravenost k z6blesku. Nekteré modely!otoapar6tu podporuji pouze vnltTnl

zamefov6nl paprsku AF. V takovém pllpade nenl na jednotce blesku aktlvov6n AF paprsek

(11). (Napllklad u kompaktnlch fotoapar6tu; viz n6vod k obsluze fotoapar6tu).

Pomalé zoom objektivy mohou výrazne zkrátit použitelný dosah AF paprsku.

Nekteré fotoaparáty podporujr zamerování paprskO AF v blesku pouze s centrálním senzorem

AF. Pokud je vybrán AF senzor fotoaparátu, nebude použit AF paprsek na jednotce blesku.

14. Rízení spoušte (auto-flash)
Nekteré fotoaparáty neodpálí záblesk, pokud jsou svetelné podmínky dostatecné pro správnou

expozici snímku. U nekterých fotoaparátO je tato možnost k dispozici pouze v plne manuálním

režimu "P", nebo je potreba ji nastavit rucne v menu fotoaparátu (viz uživatelská prírucka

Vašeho fotoaparátu).
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15. Údržba a péce
Odstrante veškeré necistoty a prach prostrednictvlm mekkého a suchého nebo silikonového

hadríku. Nikdynepoužlvejte cisticí prostredky, které by mohly poškodit plastové soucásti.

15.1. Aktualizace finnware
Firmware zábleskové jednotky muže být aktualizován pres USB port (13) a nastaven podle

technických požadavku nových a budoucích fotoaparátu (Firmware Update).

uF Pro vlce Informaci navltlvte webové str6nky www.metz.de

15.2. Reset
Jednotka blesku muže být resetována zpet do továrnlho

nastaveni. Pro resetovánl jednotky stisknete tlacítko

"Mode" a pridržte ho dole po dobu asi 5 vterin. Na

panelu displeje se zobrazí "rES". Po 5 sekundách se

jednotka vrátl do továrnlho nastavení.

uF Tato nebude mlt vliv na aktualizaci flrmware

jednotky blesku.

15.3. Formováni kondenzátoru blesku
Kondenzátor záblesku zabudovaný v jednotce blesku prochází fyzikálnlmi zmenami, když nenl

bleskové zarlzenl dlouho zapnuto. Z tohoto duvodu je nutné jednotku zapnout približne na 10

minut, a to každé 3 meslce. Baterie musl mlt dostatek energie, aby se kontrolka pripravenosti

záblesku rozsvítila do minuty po zapnuti jednotky.

16. Pokyny pro rešení potíží
uF Pokud bude jednotka fungovat nespr6vnl, nebo se na displeji zobrazl nesmyslné

Informace, vypnlte jednotku hlavnlm splnacem (J.)asi na J.Ovtefln. Zkontralujte nastaveni

fotoapar6tu a ujlstlte se, le je blesk spr6vnl zasunut do s6nlk fotoapar6tu.. Vymente baterie za nové nebo cerstve nabité.. Po opetném zapnuti byjednotka blesku mela fungovat správne. V prípade, že ne,

kontaktujte Vašeho prodejce.
Dáleje uveden seznam nekterých problému, které mohou nastat pri použiti jednotky blesku. V
seznamu je vždy uvedena položka, možná prlcina a prípadná náprava.

uF Na jednotce blesku lze vybrat pouze rellm TTL

. Nekteré modely fotoaparátu - také v závislosti na vybraném režimu na fotoaparátu,

podporuji pouze TTLrežim. Nekteré kombinace režimu nejsou možné. (Viz kapitola 8)
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Q> Na panelu displeje se nezobrazila Indikace maxlm61nfho rozmezl procovnlho rozsahu
blesku.

. Hlavni reflektor nenl v normálni pozici.. Blesk byl nastaven na dálkový provoz.

Q> Na Jednotce blesku nenl aktlvov6no zamelov6nl paprsku AF.

. Blesknenl pripraven kodpáleni.. Fotoaparát nenl v režimu "Single AF" (S-AF).. Fotoaparát podporuje pouze použiti svého AF paprsku.. Nekteré fotoaparáty podporuji zamerováni paprsku AF v blesku pouze s centrálnlm AF

senzorem fotoaparátu. Pokud je zvolen perifeml senzor, nebude na jednotce blesku

zamerováni paprsku AF aktivováno. Aktivujte centrálnl AF senzor.

Q> Pozice reflektoru nenl automaticky nastavena do aktud/nl zoom pozice colJcy.. Fotoaparát neprenášf digitálnl data k jednotce blesku.. Nedocházl kvýmene dat mezi jednotkou blesku a fotoaparátem. Namácknete spoušt
záverky.. Jednotka blesku pracuje v režimu "MZoom", prepnete na Auto-Zoom, viz kapitola 10.1.. Hlavni reflektor je vyklopen mimo základnf pozici.. Širokoúhlýdifuzér je vytažený.. Je namontováno zarlzenl Mecabounce.

Q>Nelzenastavitrellm P.m nebo P-TTL-HSS

. Fotoaparát nepodporuje tento režim.. Nedocházl k výmene dat mezi jednotkou blesku a fotoaparátem. Namácknete spoušt

záverky.
Q> Nastaveni pro manu61nl korekci z6bleskové expozice TTL/P.m nem616dný efekt.. Fotoaparát nepodporuje manuálnl korekci zábleskové expozice TTLna jednotce blesku.

Q> Vyskytla se chyba pfl automatickém p1epnutl na sync#rronlzacnl cos z6blesku.. Fotoaparát má centrálnl záverku Uako vetšina kompaktnfch fotoaparátu). Proto není

potrebné prepfnánl synchronlzacnlho casu.. Fotoaparát funguje s HSS synchronizaci blesku na krátké casy záverky (nastaveni

fotoaparátu). V takovém pripade se nevyskytuje prepnuti na synchronizacnl cas.. Fotoaparát funguje s casy záverky, které jsou delši než synchronizacnl cas záblesku. V

závislosti na režimu fotoaparátu nelze prepnout k synchronizacnfmu casu záverky (viz návod

k obsluze fotoaparátu).

Q> Snlmek m6 stlny ve spodnl c6stl obrazu.. Pri detailnfch záberech muže zpusobit paralaxnl chyba mezi jednotkou blesku a cockou stlny

na spodni hrane obrazu. Pro vyrovnáni tohoto jevu muže být hlavni reflektor naklonen

smerem dolu nebo vytažen širokoúhlý difuzor pred reflektor.
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~ 5nlmky jsou pflllš tmové.

. Predmet je mimo pracovní rozsah jednotky blesku. Poznámka: Použití osvetlení neprímým

zábleskem snižuje pracovní rozsah jednotky blesku.. Predmet obsahuje velmi ostré nebo reflexní oblasti. Merid systém fotoaparátu nebo

jednotky blesku je následkem tohoto klamán. Nastavte pozitivní manuální korekci

zábleskové expozice, napr. +1 EV.

~ 5nlmky jsou prilil svetlé.. V prípade detailních snímku muže dojít k preexpozici (snímky, které jsou príliš svetlé), a to

pokud je cas záverky kratší než synchronizacní cas záblesku. Minimální vzdálenost osvetlení

je približne 10% maximální pracovního rozsahu blesku indikovaného na displeji.

~ Nelze nastavit 150 a c:ionu (f-stop) na jednotce blesku.

. Dochází k prenosu digitálních dat mezi bleskem a fotoaparátem, pres která jsou

automaticky nastaveny hodnoty clony(f) a ISO.ISOa clona jsou nastavitelné pouze v

prípade, že nebyla vymenena žádná digitální data.
~ Nelze nastavit synchronizaci na druhou lamelu záverky (REAR). Nedochází k výmene dat mezi jednotkou blesku a fotoaparátem. Namácknete spoušt

záverky.. Fotoaparát nepodporuje režim REAR.. Fotoaparát je prepnut do režimu HSS.Deaktivujte režim HSS,viz8.3.

~ Nelze nastavit funkci rlzenl kontrastu. Nedochází kvýmene dat mezi jednotkou blesku a fotoaparátem. Namácknete spoušt

záverky.. Fotoaparát je prepnut do režimu HSS. Deaktivujte režim HSS, viz 8.3.. Interníblesknenízapnutý.. Interní nebo externí blesk není pripravený k odpálení záblesku.
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17. Technické údaje
Smerná císla Dro ISO 100/21., zoom 105 mm: V metrické soustave: 50

V imperiální soustave: 165

Režimv záblesku:

Standardní TTL bez predblesku, P-TTL, P-TTLHSS, Manuální M.

Manuální cástecnÝ svetelnÝ výkon:

1/1 ...Pl/128 svetelného výkonu, s odstupnováním po 1/3.

1/1 ... Pl/32 svetelného výkonu, s odstupnováním po 1/3 pro HSS,

Délka trvání záblesku viz tabulka 2. strana 168.

Barevná teDlota záblesku:

Rozsah nastavení citlivosti:

Približne 5600 K

ISO 6 až ISO 6400

Svnchronizace: Nízkonapetové odpalování záblesku

PribližnÝ Docet zábleskCl(Dri Dlném svetelném výkonu):

* Približne 210 s alkalickými bateriemi

* Približne 330 s NiMH akumulátory (2100 mAh)

* Približne 460 s lithiovými bateriemi

Doba znovunabvtí (Dri Dlném svetelném výkonu):

Približne 3.5 vteriny (pri plném svetelném výkonu)

Dosah osvetlení:

Hlavní reflektor od 24 mm (formát 35 mm)

Hlavní reflektor se širokoúhlým difuzorem od 12 mm (formát 35 mm)

Úhel nakloDení a aretované Dozice reflektoru zoom:

Nahoru: -7. 45. 60. 75. 90.

CCW:

cw:
30. 60. 90. 120. 150. 180:
30. 60. 90. 120.

Približné rozmery v mm (š x v x hl: 71 x 137 x 99

Váha: 452 g

Obsahuie: Blesk s integrovaným širokoúhlým difuzorem, návod k obsluze
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18. Doplnkové príslušenství
!ti" Neplljlm6me Jakoukoliv zodpovednost ani neposkytujeme z6ruku na vadné funkce nebo

pofkozenl blesku zpusobené pouiitlm doplnku od Jiných výrobcu.. Mecabounce 58-90

(Položka C.000058902)

5 tímto difuzérem mližete jednodu~e dosáhnout porízení snímkli s jemnou umeleckou kvalitou.

Vzhled kliže je prirozenej~í. Pracovní rozsah záblesku jsou redukován asi o polovinu spolu se

ztrátou svetla.. Pohyblivýdifuzér 58-23

(Položka C.000058235)

Jemné prímé svetlo sníží husté stíny.. 5tativ pro jednotku blesku 560
(Položka C. 000000607)

5tativ pro jednotku blesku - pro režim slave.

19. Likvidace baterií
Nevhazujte použité baterie do komunálního odpadu.

Prosím, vracejte použité baterie na sberných místech

Prosím, vracejte pouze zcela vyblté baterie.

Baterie jsou zcela vybité v prípade, že:

o Zarízení se samo vypne nebo zobrazí "Vybité baterie".

o Po del~im použiti již nefungují vyhovujícfm zplisobem.

Pro zabránení zkratováni prelepte póly baterie lepicf páskou.
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